2025德國萊茵魯爾世大運各運動種類培訓隊辦理情形’
Rhine-Ruhr 2025 FISU World University Games Sport, Team Training progress 
	種類
Sport
	培訓進度 Training 
Progress
	備註Notes

	射箭
Archery
	1.培訓隊已於3月中旬完成調訓國家運動訓練中心。
2.另擇期召開組團專案會議確認代表隊教練及選手名單。
1.The training team completed the adjustment training at the National Sports Training Center (NSTC) in mid-March.
2. A meeting for the delegation selection project will be scheduled to finalize the list of coaches and athletes representing the team.
	併亞培隊培訓Combined with Asian Games training team training

	羽球
Badminton
	1.培訓隊已於3月中旬完成調訓國家運動訓練中心。
2.另擇期召開組團專案會議確認代表隊教練及選手名單。
1.The training team completed the adjustment training at the NSTC in mid-March.
2. A meeting for the delegation selection project will be scheduled to finalize the list of coaches and athletes representing the team.
	

	柔道
Judo
	1.培訓隊已於3月中旬完成調訓國家運動訓練中心。
2.另擇期召開組團專案會議確認代表隊教練及選手名單。
1.The training team completed the adjustment training at the NSTC in mid-March.
2. A meeting for the delegation selection project will be scheduled to finalize the list of coaches and athletes representing the team.
	

	划船
Rowing
	1.培訓隊已於3月中旬完成調訓國家運動訓練中心。
2.另擇期召開組團專案會議確認代表隊教練及選手名單。
1.The training team completed the adjustment training at the NSTC in mid-March.
2. A meeting for the delegation selection project will be scheduled to finalize the list of coaches and athletes representing the team.
	

	擊劍
Fencing
	1.培訓隊已於3月中旬完成調訓國家運動訓練中心。
2.另擇期召開組團專案會議確認代表隊教練及選手名單。
1.The training team completed the adjustment training at the NSTC in mid-March.
2. A meeting for the delegation selection project will be scheduled to finalize the list of coaches and athletes representing the team.
	

	田徑
Athletics
	1.培訓隊已於3月中旬完成調訓國家運動訓練中心。
2.訂於4月10日審議教練及選手名單。
1.The training team completed the adjustment training at the NSTC in mid-March.
2.The list of coaches and athletes is scheduled to be reviewed on April 10.
	

	游泳
Swimming
	1.培訓隊已於3月中旬完成調訓國家運動訓練中心。
2.訂於4月10日審議教練及選手名單。
1.The training team completed the adjustment training at the NSTC in mid-March.
2.The list of coaches and athletes is scheduled to be reviewed on April 10.
	

	韻律
體操
Rhythmic gymnastics
	1.培訓隊已於3月下旬完成調訓國家運動訓練中心並於國立臺灣體育運動大學辦理營外訓練。
2.另擇期召開組團專案會議確認代表隊教練及選手名單。
1. The training team completed the adjustment training at the NSTC in mid-March and held off-camp training at National Taiwan University of Sport.
2. A meeting for the delegation selection project will be scheduled to finalize the list of coaches and athletes representing the team.
	

	桌球
Table tennis
	1.訂於4月17、18日辦理選拔賽，確定培訓選手名單。
2.另擇期召開組團專案會議確認代表隊教練及選手名單。
1. A selection competition set to be held April 17 and 18 to confirm the list of athletes.
2. A meeting for the delegation selection project will be scheduled to finalize the list of coaches and athletes representing the team.
	

	競技
體操
Artistic gymnastics
	1.訂於4月28日辦理選拔賽。
2.另擇期召開組團專案會議確認代表隊教練及選手名單。
1. A selection competition set to be held April 28 to confirm the list of athletes.
2. A meeting for the delegation selection project will be scheduled to finalize the list of coaches and athletes representing the team.
	

	跆拳道
Taekwondo
	1.訂於5月中旬辦理決選賽，確定培訓選手名單。
2.另擇期召開組團專案會議確認代表隊教練及選手名單。
1. A final selection competition will be held in mid May to finalize the training team coach and athlete list.
2. A meeting for the delegation selection project will be scheduled to finalize the list of coaches and athletes representing the team.
	

	排球
Volleyball
	1.訂於5月上旬審議教練及選手名單，確定培訓隊教練及選手名單。
2.另擇期召開組團專案會議確認代表隊教練及選手名單。
1.The coach and athlete list will be reviewed in early May to finalize the training team coach and athlete list.
2. A meeting for the delegation selection project will be scheduled to finalize the list of coaches and athletes representing the team.
	

	沙灘
排球
Beach volleyball
	1.訂於4月10日審議教練及選手名單。
2.將單獨辦理培訓作業。
1. The coach and athlete list will be reviewed on April 10.
2. Training operations will be conducted separately.
	單獨辦理培訓
Individual training

	籃球
Basketball
	1.已審議通過培訓隊教練及選手名單。
2.訂於4月28日起於世新大學(女籃)與政治大學(男籃)單獨辦理培訓作業。
1.The training team coach and athlete list has been approved.
2. Training operations will be conducted separately starting from April 28 at Shih Hsin University (women's basketball) and National Chengchi University (men's basketball).
	

	網球
Tennis
	1.訂於4月10日審議教練及選手名單。
2.將單獨辦理培訓作業。
1. The coach and athlete list will be reviewed on April 10.
2. Training operations will be conducted separately.
	



